
Divine Liturgy Schedule:
Tone – 2; Epistle – Eph. 6: 10 – 17; Gospel – Lk. 13: 10 – 17    

ÎÃÎËÎØÅÍÍß
Çá³ðêè – ïàðàô³ÿ - $1,650; Сâ³÷êè - $125; 

Утримання посілості- $237;
Інші пожертви - $510;

Äÿêóºìî óñ³ì ïàðàô³ÿíàì çà ùåäð³ñòü òà ï³äòðèìêó!
Ïîòð³áíà äîïîìîãà äëÿ ïðèáèðàííÿ öåðêâè.                                                                                                                                    

Help needed to clean the church 
9:00 am Wednesday  

12/8/2021                                                                                                                                
May God bless you for your help and support.   

ANNOUNCEMENTS
Collections – Parish- $1,650;  Candles - $125;

  Grounds maintenance- $237; Initial offerings - $510;    
Your generosity and support are greatly appreciated! 

Volunteers are needed to sell coffee and cake after Sunday
Divine Liturgies, starting September 9th. Please call Helen 

Chaykovsky  215-338-2565

 Ïîòð³áí³ âîëîíòåðè äî ïðîäàæó êàâè òà ñîëîäêîãî 
ï³ñëÿ íåä³ëüíèõ Ë³òóðã³é. Ïðîñèìî çâåðòàòèñÿ äî ï. 

×àéêîâñüêî¿ çà òåëåôîíîì: 215-338-2565.

Sunday - November 28 27th Sunday after Pentecost          
9:00 am +Myroslaw Bloshchynskyy (7 year)            Req. Family
10:30 am +Dmytro & Ahafia Muruszczak              Req. Ihor & Daria Kusznir        

Tuesday - November 30      
9:00 am General intention 

Wednesday - December 1      
9:00 am General intention                  

Thursday- December 2                       
9:00 am Elizabeth Mannion                               Req. Terszakowec family                  

Friday - December 3           
Private intention                                        

Saturday - December 4          
5:00 pm God’s blessings for our parishioners         

Sunday - December 5  28th Sunday after Pentecost          
9:00 am Private intention                                 Req. DiPaulo family
10:30 am +Bohdan & Natalia Perfecky                Req. Christine Perfecky                                 

Thank you to: John & Myra Hill for their donation of ($1000.00) 
to our church in memory of +Iwanna Mazurok.

May God richly reward you for your kindness and support!

Annunciation of the Blessed Virgin Mary 
Ukrainian Catholic Church

1206 Valley Road, Melrose Park, PA 19027
Phone: (215) 635-1627     Fax: (215) 635-9203

Pastor – Rev. Ihor Bloshchynskyy Ïàðîõ – î. ²ãîð Áëîùèíñüêèé
Emergencies only (267) 916 - 4441

A.B.V.M@verizon.net              www.ukrainianbvm.org
	 www.facebook.com/ukrainianbvm

* UPCOMING PARISH EVENTS *
December 4-5    Christmas Bazaar and visit by St. Nicholas



CHRISTMAS BAZAAR

ANNUNCIATION OF THE BLESSED 
VIRGIN MARY UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH

SATURDAY, DECEMBER 4    10 AM - 6 PM
SUNDAY, DECEMBER 5        10 AM - 12 PM

A VARIETY OF VENDORS 
 TRADITIONAL UKRAINIAN COLLECTIBLES

CHRISTMAS DECOR & GIFTS
HOMEMADE BAKED GOODS

FRUIT & NUT ROLLS AND KUTIA
VACUUM-SEALED KOVBASA AND KABANOSY

PURE MOUNTAIN HONEY 
THEMED BASKET & TICKET RAFFLES

+
UKRAINIAN KITCHEN SERVING A VARIETY OF

DELICIOUS UKRAINIAN DISHES FOR
 DINE IN OR TAKE OUT!

ST. NICHOLAS WILL BE
VISITING OUR PARISH ON
SUNDAY AFTER 9:00 A.M.
LITURGY. PLEASE BRING

YOUR CHILDREN SO 
THAT THEY CAN RECEIVE

A GIFT!

1206 VALLEY ROAD, MELROSE PARK, PA 19027

Reminder
Our Annual Christmas Bazaar is quickly ap-
proaching.   We thank those who have gen-
erously donated items already.   Donations 
can be brought to the church hall after Divine 
Liturgies and from 10 am – 3 pm on Thursday, 
December 2 and Friday, December 3.  We look 
forward to seeing you and your friends and 
family at the Bazaar!
Homemade Baked Goods                                                  
Christmas Decorations and/or Gift Items
Handmade Crafts/Ukrainian collectibles (ie ce-
ramics, rushnyk, embroidered pillows, pysanky, 

icons, art)          
For our themed raffle baskets:  Specialty cof-
fees, teas, liquors, quality chocolates, wine, 
jams, restaurant gift certificates, gift cards, cash 
donations to buy items for the baskets. Updates 
regarding the bazaar will be published in the 
weekly bulletin and on the ABVM facebook 
page at:  www.facebook.com/ukrainianbvm. 
Please feel free to contact our Chairperson, 
Tanya Siletsky, with any questions on 610-544-
8892.

30 листопада Свята Церква молитовно 
згадує пам’ять святого апостола Андрія 

Первозваного. 
Саме йому, апостолу слов’ян, ми, українці, вдячні за 
його євангельську проповідь на нашій землі. Життя 
того, хто приніс нам звістку про Істинну та Життя, 
міститься у цій статті.
Апостол Андрій був братом первоверховного 
апостола Петра і походив з міста Віфсаїди, що 
в Палестині. З юних років він надавав перевагу 
духовним, вічним цінностям і тому коли почув 
проповідь Іоана Хрестителя про покаяння, став 
його учнем. Іоан смиренно називав своє служіння 
лиш звісткою про прихід Того, хто стане втіленням 
усіх старозавітних пророцтв, усіх очікувань людства. 
Тому коли він, вказуючи на Ісуса, мовив: 
“Ось Агнець Божий, що на Себе гріх світу 
бере!”, Андрій відразу пішов за Христом. 
Потім Андрій покликав свого брата Симона, 
якого пізніше Господь назвав Петром, тобто 
Скелею. Андрій став першим послідовником 
Ісуса Христа, тому й одержав найменування 
Первозваний.

Апостол Андрій, як і інші апостоли, був 
свідком проповіді Ісуса Христа,Його чудес, що 
підтверджували Його божество. 
Після зішестя Святого Духа апостоли кинули жереб, 
кому в яку країну йти для проповіді Євангелія. Святому 
Андрію дісталися країни вздовж узбережжя Чорного 
моря, північна частина Балканського півострова 
і Скіфія (у майбутньому — територія Русі). За 
переказами, апостол Андрій проповідував у Криму, 
потім по Дніпру дійшов до місця, де згодом виник 
Київ. «На горах цих возсіяє благодать Божа: велике 
місто буде тут, Господь освятить цю землю святим 
водохрещенням і спорудить тут багато церков», — 
сказав апостол учням. Потім він благословив київські 
гори і водрузив хрест.

Після повернення у Грецію апостол проповідував у 
місті Патрос (Патра). Тут через покладання рук він 
багатьох зцілив від недуг. Багато людей увірували 
в Христа, але місцевий правитель Егеат зненавидів 
апостола, назвавши його вчення божевіллям, і 
засудив Андрія до розп’яття. Щоб святий Андрій 
довше страждав і щоб не викликати швидкої смерті, 
його прив’язали до хреста на зразок букви X, не 
вбиваючи цвяхів у руки і ноги.

Перед розлученням душі з тілом небесне світло осяяло 
хрест Андрія, і в його променях апостол відійшов у 
Царство Боже. Це сталося близько 62 року після 
Різдва Христового. 

Літописне оповідання про апостола Андрія, можливо, 
й пізніша вставка до найдавнішого літопису, яких тут 
немало, але, прикрашене в подробицях, воно має 
реальну історичну основу.
Цікавим є також оповідання ченця Епіфанія, який 
повідомляє, що апостол Андрій під час своєї третьої 
подорожі обійшов східне та північне побережжя 
Чорного моря. Епіфаній твердить, що він сам 
побував у цих місцях і скрізь вислуховував місцеві 

оповідання про ап. Андрія, на власні очі 
бачив церкви, хрести, образи св. Андрія, 
скрізь він розпитував, зібрав і записав імена 
учнів Андрія, що були першими єпископами 
церков, які заснував апостол.

Є відомості про найперших українських 
святих-мучеників Інна, Рима і Пінна, яких 
ми згадуємо 20 січня. Вони були учнями 
ап. Андрія, родом із Скифії і навчали та 

охрещували скифів. Але правитель варварів схопив 
їх і замордував, обливши на морозі водою. Літопис 
говорить, що була люта зима і “річки позамерзали 
так, що ними їздили.” А це, безумовно, могло бути 
десь далі на північ.

Все це говорить про те, що апостола Андрія справді 
можна вважати садівничим християнства в Україні. 
Апостол Андрій, безумовно, був і проповідував на 
нашій землі, можливо, що і плив нашим Дніпром. 
Можна сумніватися, чи підіймався він так високо, 
чи справді побував у Києві.Хоча це цілком вірогідно. 
Але для визнання Церкви Української Церквою 
Первозваною досить і того, що апостол Андрій дійсно 
був на Українській землі і навчав наших предків Слова 
Божого. Цілком можливо, що вже від часу апостола 
Андрія християнство ніколи не переводилося в 
нас, а постійно мало більше чи менше число своїх 
прихильників аж до офіційного охрещення в 988 році 
України — Руси князем Володимиром.

Джерело: Сайт храму святої Покрови м.Ніжина



Sunday, November 28sth
27th Sunday after Pentecost

Неділя, 28-го листопада
27-ма Íåäiëÿ ïî Çiñл. Ñâ. Äóõà

Tropar, Tone 2: When You went down to 
death, O Life Immortal,* You struck Hades dead 
with the blazing light of Your divinity.* When 
You raised the dead from the nether world,* all 
powers of heaven cried out:* “O Giver of life, 
Christ our God, glory be to You!”

Glory be to the Father, and to the Son, and 
to the Holy Spirit, now and forever and ever. 
Amen!

Kondak: You rose from the tomb, O almighty 
Savior;* and Hades, seeing this wonder, was 
stricken with fear; and the dead arose.* Cre-
ation saw and rejoices with You, and Adam 
exults.* And the world, my Savior, sings Your 
praises forever.

Prokimen: The Lord is my strength and my 
song of praise, and He has become my salva-
tion.
Verse: The Lord has indeed chastised me, but 
He has not delivered me to death

Epistle: A reading from the Letter of the 
Holy Apostle Paul to the Ephesians(6: 10 
- 17)
Brothers and Sisters! Draw your strength from 
the Lord and his mighty power. Put on the ar-
mor of God so that you may be able to stand 
firm against the tactics of the devil. Our battle is 
not against human forces but against the prin-
cipalities and powers, the rulers of this world of 
darkness, the evil spirits in regions above. You 
must put on the armor of God if you are to resist 
on the evil day; do all that your duty requires, 
and hold your ground. Stand fast, with the truth 
as the belt around your waist, justice as your 
breastplate, and zeal to propagate the gospel 
of peace as your footgear. In all circumstances 

Òðîïàð, ãëàñ 2: Êîëè çiéøîâ Òè äî ñìåðòè, 
Æèòòÿ áåçñìåðòíå,* òîäi àä óìåðòâèâ Òè 
ñiÿííÿì Áîæåñòâà;* êîëè æ i ïîìåðëèõ ç ãëèáèí 
ïiäçåìíèõ Òè âîñêðåñèâ,* âñi ñèëè íåáåñíi 
âçèâàëè:* Æèòòÿäàâ÷å, Õðèñòå Áîæå íàø, 
ñëàâà Òîái.

Ñëàâà Îòöþ, i Ñèíó, i Ñâÿòîìó Äóõîâi, i íèíi, i 
ïîâñÿê÷àñ, i íà âiêè âi÷íi. Àìiíü.

Êîíäàê: Âîñêðåñ Òè ç ãðîáó, âñåñèëüíèé 
Ñïàñå,* i àä ïîáà÷èâøи ÷óäî, çæàõíóâñÿ òà é 
ìåðòâi âñòàëè;* à òâîðiííÿ, áà÷èâøи, ðàäiº ç 
Òîáîþ, i Àäàì âåñåëèòüñÿ,* i ñâiò, Ñïàñå ìié, 
ïîâñÿê÷àñ Òåáå îñïiâóº.

Ïðîêiìåí: Ãîñïîäü - ìîÿ ñèëà i ìîÿ ïiñíÿ, i 
Âií ñòàâ ìîїì ñïàñiííÿì.
Ñòèõ: Òÿæêî ïîêàðàâ ìåíå Ãîñïîäü, òà íå 
ïåðåäàâ ìåíå ñìåðòi.

Àïîñòîë: Äî Åôåñÿí ïîñëàííÿ ñâÿòîãî 
àïîñòîëà Ïàâëà ÷èòàííÿ (6: 10 - 17)
Áðàòòÿ i Ñåñòðè! Êðiïiòüñÿ â Ãîñïîäi òà â 
ìîãóòíîñòi éîãî ñèëè. Îäÿãíiòüñÿ â ïîâíó çáðîþ 
Áîæó, ùîá âè ìîãëè äàòè âiäñi÷ õèòðîùàì 
äèÿâîëüñüêèì. Íàì áî òðåáà áîðîòèñÿ íå 
ïðîòè òiëà i êðîâè, à ïðîòè íà÷àë, ïðîòè 
âëàñòåé, ïðîòè ïðàâèòåëiâ öüîãî ñâiòó òåìðÿâè, 
ïðîòè äóõiâ çëîáè â ïiäíåáåñíèõ ïðîñòîðàõ. 
Îñü ÷îìó âè ìóñèòå íàäÿãíóòè ïîâíó çáðîþ 
Áîæó, ùîá çà ëèõîї¢ ãîäèíè âè ìîãëè äàòè îïið 
i, ïåðåìàãàþ÷è âñå, ìiöíî âñòîÿòèñÿ. Ñòiéòå, 
îòæå, ïiäïåðåçàâøè ïðàâäîþ áåäðà âàøi, 
âäÿãíóâøèñü ó áðîíþ ñïðàâåäëèâîñòè i âçóâøè 
íîãè â ãîòîâiñòü, ùîá ïðîïîâiäóâàòè ªâàíãåëiþ 
ìèðó. À íàä óñå âiçüìiòü ùèò âiðè, ÿêèì çäîëàºòå 
çãàñèòè âñi ðîçïå÷åíi ñòðiëè ëóêàâîãî. Âiçüìiòü 
òàêîæ øîëîì ñïàñiííÿ i ìå÷ äóõîâíèé, òîáòî 
ñëîâî Áîæå.

hold faith up before you as your shield, it will 
help you extinguish the fiery darts of the evil 
one. Take the helmet of salvation and the 
sword of the spirit, the word of God.

Alleluia Verse: The Lord will hear you in 
the day of tribulation; the name of the God 
of Jacob will shield you.
Lord, grant victory to the king, and hear us in 
the day that we shall call upon You.

Gospel: Luke 13: 10 - 17
At that time, on a Sabbath day, Jesus was 
teaching in one of the synagogues. There was 
a woman there who for eighteen years had 
been possessed by a spirit which drained her 
strength. She was badly stooped, quite in-
capable of standing erect. When Jesus saw 
her, he called her to him and said, “Woman, 
you are free of your infirmity.” He laid his 
hand on her, and immediately she stood up 
straight and began thanking God. The chief 
of the synagogue, indignant that Jesus should 
have healed on the Sabbath, said to the con-
gregation, “There are six days for working. 
Come on those days to be cured, not on 
the Sabbath.” The Lord said in reply, “O you 
hypocrites! Which one of you does not let his 
ox or ass out of the stall on the Sabbath to 
water it?” Should not this daughter of Abra-
ham here who has been in the bondage of 
Satan for eighteen years have been released 
from her shackles on the Sabbath?” At these 
words, his opponents were covered with con-
fusion; meanwhile, everyone else rejoiced at 
the marvels Jesus was accomplishing.

Communion Hymn: I will take the chalice 
of salvation; and I will call upon the name of 
the Lord.
Praise the Lord from the heavens, praise Him 
in the highest. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Ñòèõè íà Àëèëóÿ: Âèñëóõàº òåáå Ãîñïîäü ó 
äåíü ïå÷àëi, çàõèñòèòü òåáå iì’ÿ Áîãà ßêîâà.
Ãîñïîäè, ñïàñè öàðÿ i âèñëóõàé íàñ, êîëè 
áóäåìî âçèâàòè äî Òåáå.

ªâàíãåëiÿ: Âiä Ëóêè 13: 10 - 17
Òîãî ÷àñó Iñóñ íàâ÷àâ â îäíié ç ñèíàãîã ó 
ñóáîòó. Áóëà æ òàì îäíà æiíêà, ÿêó òðèìàâ äóõ ó 
íåäóçi âiñiìíàäöÿòü ðîêiâ; âîíà áóëà ñêîð÷åíà 
i íå ìîãëà íiÿê âèïðîñòàòèñü. Ïîáà÷èâøи її, 
Iñóñ ïîêëèêàâ її i ïðîìîâèâ äî íåї: “Æiíêî, 
òè çâiëüíåíà âiä íåäóãè òâîºї.” I ïîêëàâ íà 
íåїїðóêè, i âîíà çàðàç æå âèïðîñòàëàñü, i 
ïî÷àëà ïðîñëàâëÿòè Áîãà. Òîäi íà÷àëüíèê 
ñèíàãîãè, îáóðåíèé, ùî Iñóñ îçäîðîâèâ ó 
ñóáîòó, îçâàâñÿ i ìîâèâ äî íàðîäó: “Øiñòü 
äнів º, êîëè ìàºòå ïðàöþâàòè; òîäi ïðèõîäüòå 
îçäîðîâëÿòиñü, à íå â äåíü ñóáîòíié.” Ãîñïîäü 
ó âiäïîâiäü ñêàçàâ äî íüîãî: “Ëèöåìiðи! Õiáà 
êîæíèé ç âàñ íå âiäâ’ÿçóº â ñóáîòó ñâîãî 
âîëà ÷è îñëà âiä ÿñåë i íå âåäå ïîїòè? Öþ 
æiíêó, äî÷êó Àâðààìà, ÿêó ñàòàíà çâ’ÿçàâ îñü 
âiñiìíàäöÿòü ðîêiâ, íå òðåáà áóëî âiä öüîãî 
âóçëà çâiëüíèòè â äåíü ñóáîòíèé?” I ÿê âií 
ãîâîðèâ öå, óñi ïðîòèâíèêè éîãî çàñîðîìèëèñü, 
à ââåñü íàðîä ðàäiâ óñiì ñëàâíèì ó÷èíêàì, ÿêi 
âií ðîáèâ.

Ïðè÷àñòèí: ×àøó ñïàñåííÿ ïðèéìó, i iì’ÿ 
Ãîñïîäíº ïðèçîâó.
Õâàëiòå Ãîñïîäà ç íåáåñ, õâàëiòå Éîãî íà 
âèñîòàõ. Àëèëóÿ! Àëèëóÿ! Àëèëóÿ!


